OOpa3eln BHENIHETOPTOBOI0 KOHTPAKTA

KonTpakr Ne

Mocksa « » 201 r.

Komnanus « »,
3aperucTpupoBaHHas IO aJapecy

Contract #

Moscow « » 201

registered
(hereinafter

Company  « »

B nanpHeimemM nmenyemoe "llpoaasen” B muie

referred to as the “SELLER”), represented
by : , due

JIEUCTBYIOIIIETO0 Ha OCHOBaHWM ycTaBa, 1 OO0
" ", HhMeHyeMoe B  JaJbHEUIIEeM
"Iloxynarens" B Jsnue —
TeHepaIbHOIO0 JUPEKTOpa, ICHCTBYIOIIErO Ha
OCHOBaHUM YCTaBa, TMOJIUCATN HACTOSAIIUN

KOHTPAKT O HUIKCCIICAYIOILICM:

1. [IpeameT KOHTpPaKTa
[Tpomaser; 00s13yercst OTrpy3uTh, a [lokynaTens
— KyOUTb Ha YCJIOBHUAX (Oa3uMCHBIE YCIOBUS
nocrasku) cornacHo Mukorepmc-2000 ToBapsl,

HOMEHKJIaTypa  KOTOPbIX  IpPUBEAECHA B
[Tpunoxxenun 1 k Hactosdmemy KoHTpakry,
ABJIAIOLLEMCS HEOThEMJIEMON 4acTbIO
KOHTpaKTa, Ha OOIIyl Ccymmy

( ) mommapos CIIA B cpok
10 :

2. llenbl no KonTpakry n 001asi CTonMocTh
Konrtpakra

2.1. Bce ueHbl Ha TOBapbl OrOBAapUBAIOTCS B
npeioxkeHusx IIponasia m o0o3HayaroTCs B
nomapax CIIA. Tlpomasenr wumeer mpaBo
WU3MEHATH LEHbl TP YCJIOBHM OIOBEILEHUS
[Toxymarenss o MOpPeACTOAIEM HM3MEHEHUH He
MEHEE YEM 3a JBE HEJENH.

2.2. OO0mas CTOMMOCTH HACTOSAIIETO
KonTpakra
( ) mommapos CIIIA

U ocTaercs Heu3MeHHoM, gaxke ecnu [Iponasen
W3MEHSET IIeHbl B TEYCHHE CpOKa JCUCTBUS
KonTtpakra.

2.3. Bce pacxoapl, BKIIOYas TaMOXKCHHbIE,
nocJse noAnucaHus M ucnonHenuss Konrtpakra
VIUTAYUBAIOTCS CTOPOHAMH Ha TEPPUTOPUSIX
CBOHUX CTpaH.

3. Yci0oBusi NOCTABKH
3.1. YcnoBusi mocTaBKH: OasuCHBIE YCIOBUS
MTOCTaBKH.
3.2. IlocraBka ToBapa ocymecTBIgeTCs
napTUsMH, c(OPMHUPOBAHHBIMUA Ha OCHOBAaHHUHU

to the power of the statement on the one hand,
and OO0 ” (hereinafter referred to as
the “BUYER?”), represented by

, General Director, due to the

statement on the other hand, have concluded the
Present Contract on the following:

1. Subject of the contract

The SELLER is to ship and the BUYER is to
buy products (hereinafter referred to as the
“GOODS”) on terms delivery basis (Incoterms-
2000) in accordance with the specification
given in SUPPLEMENT #1 attached to the
Present Contract and constitute an integral part
thereof, for the whole amount

( ) usD up to

2. Price and total amount of the contract.
2.1. All the prices are specified in the
SELLER’s proposals and fixed in US dollars.
The SELLER has a right to change prices in
case of informing the BUYER two weeks
before these changes.

2.2. The total amount of the Present Contract is

( ) USD and is to
be firm and not subject to any alterations even
if the SELLER changes prices for the duration
of the Present Contract.

2.3. After signing and fulfillment of the Present
Contract all the expenses, including custom
dues, are paid by the parties on their own
territories.

3. Terms of delivery
3.1. Delivery terms: delivery basis.
3.2. GOODS are delivered in lots formed in the
assortment, based on BUYER’s orders and
availability of GOODS in the SELLER’s stock.



3aka3oB [lokymarens m Hamuuus ToBapa Ha
ckinane I[Iponasua.
3.3. 3aka3  cuMmTaeTci = MPUHATBIM K
ucnojgHenuto, ecinu llpomaBenr  BbIcTaBMI
[Tokymnatento npeaBapuTEIbHBINA HHBOC.
3.4. WHBolic BCTymaeT B CWJIYy C MOMEHTa
nonreepkaeHust [lokymarenem corjacust Ha
OIIaTy MO 3TOMY MHBOMCY.
3.5. IIpoxasern 00s3yeTcss B TeUCHUE S5 THEH C
MoMeHTa  noarBepxkaeHus  Ilokynarenem
coriacus Ha OIUIaTy 10 BBICTaBIEHHOMY
WHBOWCY OTrpy3utrb ToBap cO ckiaga
N3roroBurens.
[TpomaBeny o0s3aH m3Bectuth [lokymarenst o
dakre orrpy3ku ToBapa B KpaT4alllliue CPOKH,
COOOILMB CIIEAYIOIINE JIaHHbIE: JaTy OTIPY3KH,
Homep KoHTpakTa, HauMeHOBaHHE CpPEICTBA
JIOCTaBKM, HOMEpP TOBapOCONPOBOJUTEIHHOIO
JIOKYMEHTa, OIHUCaHhe, KOJMYEeCTBO U BEC
oTrpykeHHoro ToBapa.
B cmywae ecnmu IlpomaBery He mpou3sBeln
OTTPY3KY TOBapa B TEYEHHUE 5 JTHEU ¢ MOMEHTA
nonreepkaeHuss [lokymarenem corjacust Ha
OIUIaTy IO BBHICTABIEHHOMY HHBOWCY, OH
o0si3aH  ymiatuth mnokymaremo 0,1% ot
CTOMMOCTH 3aKa3a 3a KaKJbli JIeHb 3aEPKKH.
B cnysae ecimm IlponmaBeny He mpousBeln
OTTpy3Ky ToBapa B TeueHue 30 aHel ¢ MOMeHTa
noareepxkaeHus Iloxynmarenem coriacust Ha
OIJIaTy [0  BBICTaBIIEHHOMY  HWHBOIICY,
[Toxynarens BIIpaBe OTKa3aThbCs oT
3aKa3aHHOTO TOBapa.
3.6. IlpaBo cobctBeHHOcTH Ha  ToBap
nepexonuT K Ilokymarenro B MOMEHT
(cormacHo 0a3ucy MOCTABKH).

4. YcaoBus onatsl
4.1. Tlokynatens omnauuBaer 100% cymMmsl,
YKa3aHHOM B MHBOIICE, B TeueHue 90
KaJIGHJApHBIX ~ JHEH  TO0  3aBEPIICHUIO
opOpMIICHUS JOKYMEHTOB IO TaMOXEHHOU
OUHCTKE Tpy3a.
B cayuyae mpocpouku miarexka, [lokynarens
JnoJkeH ymiatuTh llpopaBuy meHu B pasmepe
0,1% or mpocpoyeHHOW CYMMBI 3a Kaxabli
JIEHb TTPOCPOYKH.
ABaHCOBBIE TUTATEXKHU BO3MOKHBI 1o
COIJIaCOBaHUIO CTOPOH. B ciywyae HemocTaBKu
toBapa IlpomaBenr  BO3BpalaeT  CymMmy
aBaHCOBOTO INIaTeka He mo3gHee 90 mHel co
TTHST aBaHCA.
4.2. Bce naTexu 1o HACTOSIIIEMY KOHTPAKTy

3.3. The order considered to be implemented if
the SELLER makes out a pro forma invoice to
the BUYER.
3.4. Invoice comes into power after the BUYER
confirms its payment.
3.5. The SELLER shall ship the GOODS from
manufacturer warehouse within 5 days after
BUYER’s confirmation of the invoice.
The SELLER shall inform the BUYER of the
fact of shipment as soon as possible and shall
provide following information: Date of
shipment; Contract No.; Name of Vessel, No. of
Document of Title, Description, Number and
Weight of the GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 5
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the SELLER is to pay the BUYER the
fine 0,1% of the cost of non-shipped GOODS.
In case the GOODS are not shipped within 30
days after BUYER’s confirmation of the
Invoice, the BUYER has a right to refuse these
GOODS.
3.6. The right of ownership for the GOODS
shall pass to the BUYER at the moment of
(according to the delivery basis).

4. Terms of payment
4.1.The BUYER shall pay 100% of the Invoice
within 90 calendar days after executing records
on customs clearance is completed.
If failing to pay on time, the BUYER is to pay
the SELLER the fine 0,1% of the Invoice,
which was not paid on time.
Payments in advance are available if both
parties have agreed. In case of non-delivery
SELLER is to reimburse the amount of the
payment in advance not later than 90 days from
the day BUYER made the payment.
4.2. All payments under this Contract are made
in US dollars by bank remittance to the
SELLER’s account.



OCYIIIECTBIISIOTCA B CIIA

0aHKOBCKUM IIEPEBOOM.

JoJuTapax

5. YnakoBka U MAapKHUPOBKA
5.1. Toapbl MOKHBI OBITH YIIAKOBaHBI B
COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUSAMU K KaXKIOMY
Buay ToBapa.
BHemHsis ¥ BHYTpEHHsISI YNAKOBKa JIOJDKHBI
obecrieunBaTh 3aIIUTy oT opuH,
HOBPEXICHUN U aTMOC(EPHBIX BO3IACHCTBUIA.
Sy, B KOTOpbIE yakOBaH TOBAp, JAOJIKHBI
OBITH OTMapKUPOBAHBI C TPEX CTOPOH: BEPXHEN
U JIByX [POTHUBONOJIOKHBIX JPYyr Jpyry
OOKOBBIX CTOpOH. Bce compoBoauTenbHBIE
JIOKYMEHTBI (ymakoBOYHbIE JIUCTHI,
cnenu(UKanuu) TaK *Ke, KaK MapKUpOBKa M
TEXHUYECKas JOKyMEHTallus, IOJKHBI OBITh
COCTaBJICHBI HA AHIJIMICKOM S3BIKE.

6. [Ipuemka
6.1. ToBap cunMTaercsi JOCTABICHHBIM
IIponaBuom u npuHATEIM [lokynaTenem:
10 KOJIMYECTBY - B COOTBETCTBUU C
COINPOBOJUTEIILHBIMU IOKYMEHTAMU;
10 Ka4eCTBY — B COOTBETCTBHH C
ceprudukaTom kauectna [Iponasia.
6.2. OxoHYaTe/lbHasi MPUEMKA BBINOJIHIETCS B
ctpane I[loxymnarens. ToBapbl NpUHUMAIOTCS:
10 KOJIMYECTBY MECT - HA MOMEHT
nosyueHust Tosapa ot Dkcnegutopa
(ITepeBo3unka);
10 KOJIMYECTBY COAEPKUMOTO B YIAKOBKE -
HE T03/IHEE IBYX HEJENb I10CIIE MTOJIy4YEHUs
ToBapa, a Tak’ke Ha MOMEHT BCKPBITHUS
YIIaKOBKU;
10 KaueCTBY — HE M03Ke MecsiIa 1ocie
BCKPBITHSI YIIAaKOBKH.
6.3. [IpreMka BBITTOITHAETCS YIIOJTHOMOYEHHBIM
IIPEJICTaBUTENIEM IToxynarens c
[pUriIaleHueM npu HEe00X0IMMOCTH
npezcraButesss Topropoi nanatsl (10 BEIOOPY
[Toxymarens) ¢ opopmMiIeHHEM aKTa IPUEMKH.

7. KadyecTBO M rapanTuu
7.1. KauectBo ToBapa IOMKHO HaxXOAUTHCS B
nojgHoM  cooTBercTBUM C¢  Ceprudukatom
KayecTBa MPOU3BOJAUTEIS.
7.2. nsa ToBapa, kauecTBa KOTOPOTO TPEOYIOT

CIIENUATIbHBIX ~ TapaHTUH, yCTaHABJIMBACTCS
rapaHTuiiHelii cpok 12 MecsueB co JHSA
IIOCTaBKH.

5. Packing and Marking

5.1. The GOODS shall be packed and marked
in accordance with the demands of each kind of
the GOODS.

Internal and external packing shall secure full
safety of the GOODS and protect them against
any Dbreakage and damage as well as
atmospheric effects.

Each carton used for packing the GOODS shall
be marked three sides: top one and two opposite
to each other side sides. All the covering
documents such as Packing and Specification

Lists as well as Marking and Technical
Documentation shall be written down in
English.

6. Acceptance of the GOODS
6.1. The GOODS are considered as delivered
by the SELLER and accepted by the BUYER:
as to number of packages - according to
shipment documents;

as to quality - according to the Quality

Certificate issued by the SELLER.

6.2. Final acceptance is to be made in the
territory of the BUYER.
The GOODS are being accepted:

as to number of packages_- on receipt of the

GOODS from a Forwarder (Carrier);

per quality of items_- not later than two

weeks after receiving the GOODS and the

moment of opening the package;

as to quality - not later than one month after

opening the package.

6.3. Acceptance of the GOODS shall be
made by the official representative of
the BYUER in the presence of, if
necessary, the official representative of
the Chamber of Commerce (at
BUYER’s discretion) with the execution
of the report of acceptance.

7. Quality and Warranty

7.1. The quality of the GOODS shall conform
to the Quality Certificate issued by the supplier.
7.2. For the GOODS being in need of special
warranty, the warranty period is fixed within 12
months from the date of delivery.

7.3. Should the GOODS within the guarantee
period prove to be defective or not



7.3.Ecnu B Te4yeHUE TrapaHTHITHOTO CpOKa
Tosap, mocrasineHHb IIpogaBnoM, mposiBUT

neeKTl WM HECOOTBETCTBHE  YCIOBHSM
Konrtpakra, IIpomaBery o00si3aH yCTpaHHTH
nehexT 1507051 3aMEHUTH nedeKTHbIC
KOMIIOHEHTBHI 3a cBOW cuer. JlocTaBka
neheKTHBIX TOBApOB npu BO3Bpare

BBINIOJIHAETCS 3a cueT [lokynarens.

8. [Iperen3un
8.1. IlokynaTens MOKeT BbIIBUHYTH [IpomaBity
IIPETEH3UU 10 KOJUYECTBY U KadecTBy ToBapa
B TEUCHME ABYX HEAEIb CO JIHSA MPUEMKH.
Hns Tomapa, o0ecrieueHHOTO TapaHTHIHBIM
HEpUOJIOM, TPETeH3UH IO KayeCTBY MOTYT
OBITH BBIIBUHYTHl U B TEUEHHUE Mecslla Mocie
UCTEUYEHUs TapaHTUHHOIO CPOKa MpHU YCIOBUH,
yro Ilokymarenr oOHapyxun paeQexTsl B
TE4YEeHUE rapaHTUHHOIO CPOKa.
8.2. [Iperensun MIOJITBEPKIAIOTCS
CeprudukaroM HEHTpanbHOM KOMIIETEHTHOM
DKCIIEPTHOM OpraHU3aLAH.
8.3. IlpomaBeny JAOJKEH  YAOBJIETBOPUTH
BO3HUKILYIO MPETEH3UI0 B TeueHue 20 nHel ¢
MOMEHTA €€ MOJIyYeHHUSL.

9. ®opc-makop
00CTOSATENLCTB,
YaCTHYHOE

B ciyJae
HEBO3MOKHBIM
BBIITOJTHCHUC
mo00 U3

JIeTTAFOTIINX
WM  TOJIHOE
KoHTpakTHbIX  00s3aTENbCTB
CTOpPOH, a HWMEHHO: TOoXap,
CTHXHUIHHBIE O€ACTBHSA, BOHHA WM OOCBBIC
neicTBus,  SMOapro  Jata  HCIOJHEHUS
KoHTpakTHBIX 00s13aTE€ILCTB H3MEHSAETCS B
COOTBETCTBUU c MPOJIOJKUTENBHOCTHIO
BO3JCHCTBUS TaKUX 00CTOSATEIIHCTB.
Ecnu Takme 00CTOSATENHCTBA MPOAOILKAIOTCSA
OoJiee Tpex MecsIEeB, Kaxaas U3 CTOPOH UMEET
paBo OTKa3aTbCsl oT JlaJIbHEUIIIeTo
ucroHeHus: KOHTpaKTHBIX 0053aTE€NbCTB, U B
TOM CJy4ya€ HHM OJHA U3 CTOPOH HE HUMEET
mpaBa TpeOOBaTh BO3MEIIEHUS TOHECEHHBIX

yYOBITKOB.

CropoHa, HaxoIsMIasCs TOJ BO3JCHCTBHEM
00CTOSITENILCTB,  JIENAIOIIUX  HEBO3MOXKHBIM
ucnoHeHrue  KOHTpakTHBIX — 00sI3aTEIIbCTB,
oM KHa WH(POPMUPOBATH JIPYTYIO CTOPOHY O
HACTYIUICHMM  WJIM  OKOHYaHHH  TaKHX
OOCTOSITENECTB B TEUEHHE TSATH  JIHEH.

JHoxymenTtsl u3 ToproBoil manaTel CTpaH
IIponaBua u Ilokymarens, COOTBETCTBEHHO,
Oyner MOJTBEPKIATh OYEBUIHOCTH

corresponding to the Terms and Conditions of
the Present Contract, the SELLER shall
eliminate defects or replace defective parts. The
costs on the delivery of defective parts back to
the SELLER are covered by the BUYER.

8. Claims
8.1. The BUYER can claim the SELLER for
quantity as well as for quality within two weeks
from the date of acceptance.
For the GOODS ensured by a warranty period
claims can be made 30 days after warranty
period expires in case if the BUYER has found
defects within this warranty period.
8.2. The claims must be proved by the
Certificate drawn up by a competent
independent expert Organization.
8.3. The SELLER is to examine and fulfill the
claim within 20 days on receipt of the claim.

9. Force-majeur

If in the case of the Force-majeur
circumstances, namely fire, natural calamity,
blockade, embargo on exports or Imports, or
some other ones not dependent on the Parties,
the full or partial execution of this Contract
becomes impossible by any of the participants,
the period of the obligations execution is
extended in correlation with the time frame of
the Force-majeur circumstances.

If such circumstances and their consequences
should continue for more than three months
each of the Parties in this Contract shall have
the right to reject all future obligations
stipulated in the Contract. Neither Party shall
have the right to claim compensation for
damages related to these circumstances from
the other Party.

Either Party who finds it impossible due to such
circumstances to accomplish their obligations
according to this Contract shall immediately
inform the other Party by both electronic means
and registered mail of the Force-majeur
circumstances. A certificate issued by the
Chamber of Commerce of an appropriate
geographical entity, related to either the



BBIIICYITIOMAHYTBIX 00CTOATETb CTB,
HAJIMYUC U ITPOJOZKUTCIIBHOCTD.

ux

10. ITpoumne ycaoBust
10.1. IlpomaBenm wuMeeT mpaBo Iepenayu
KoHTpakTHBIX 0053aTEIbCTB TPEThEl CTOpPOHE
U JOJDKEH yBelnoMHTb 00 3ToM Ilokymarens
coo0IIeHueM 1o ¢akcy.
10.2. Hactosmmii KoHTpakT MOXeT OBITh

U3MEHEH WM  PAacTOPrHYT  TOJNBKO €
opOpMIICHHEM TMHCBMEHHOTO  COTJIAICHUs
CTOPOH.

JlroOble  W3MEHEHWsS W JIOMOJHEHHS K

HacTosimieMy  KoHTpakrty — sBIsAIOTCS  €ro
HEOTHEMJIEMOW 4YacThl0 U JIEUCTBUTEJIHLHBI
TOJIKO B CJIy4yae, €ClIdi OHM IHUCbMEHHO

obopMIIeHBI W 3aBEpEHbl  MOAMHUCSIMU
VIIOJHOMOYEHHBIX  MIpeACTaBUTeNed  00enx
CTOPOH.

10.3. Ilocne mnoanucanusi KouTpakra Bce

IpEeABIAYIINE IEPETOBOPBI M OTHOCAIIAACT K
HUM IIEPENNCKAa AHHYJIUPYIOTCSA U CTAHOBSTCS
HenencreurenpbHbiMu.  Hacrosmmin  KonTpakr
COCTaBlI€H B 2 DJK3eMIUIIpax, PYCCKMH U
AQHIVIMMCKUN BapUaHT MMEIOT OJMHAKOBYIO
IOPUIUYECKYIO CUITY.

10.4. Cpox pelcTBHUS KOHTpAaKTa: KOHTPAKT
BCTYIIA€T B CUJIYy C MOMEHTa €ro MOANUCaHUs
CTOPOHAMHU U JEHCTBYET J10

11. AHHOTaAnUA

C uenbto BbICOKON 3(h(h)eKTUBHOCTH B peILIEHUH
TEeKyIIMX MpoOJieM, CBA3aHHBIX C 3TUM
KOHTpakTOM,  CTOpPOHBI  3asBIAKOT,  4YTO
IIOCJIAHHBIE dakcom JIOKYMEHTBI
JEHUCTBUTENBHBl J0 MOMEHTa IOJIyYEHUs
OpUTHHAJIOB, HO He Oozee 180 kaleHIapHBIX
JHEH, N0 HMCTEUEHUH KOTOPBIX IOAJMHHUKU
JOKYMEHTOB JIOJDKHBI OBITH TPEJOCTaBICHBI
Ipyrou cropose. IIpomyienue cpoka aercTBUs
JOKYMEHTOB HM3BelleHHneM 1o (akcy He
JIOITYCKaeTCsl.

12. FOpuauyeckue agpeca u aHKOBCKHE
PEKBH3UTHI CTOPOH

B ciydae mameHeHnit GaHKOBCKUX PEKBU3UTOB
10001 M3 CTOPOH Jpyras CTOpPOHa JIOJIKHA

SELLER’s or BUYERS' countries, shall serve
as proper proof of the existence of a Force-
majeur and its duration.

10. Other terms

10.1. The SELLER is entitled to transfer its
Contract obligations to a third party after the
BUYER is to be informed about it by fax.

10.2. The present Contract can be changed or
annulled only after both parties” written
consent.

All amendments and additions to the Present
Contract are its inherent parts and valid only if
they are made in writing and signed by both
parties.

10.3. After signing the Present Contract all
previous negotiations and correspondence
between the parties in connection with it shall
be considered null and void. The present
contract exists in two copies. All of them
(Russian and English) have equal juridical
validity.

10.4. The Duration of the Present Contract: The
Present Contract comes to power from the
moment of being signed and is valid until

11. Annotation

In order to make this Present Contract work
more effectively, both parties announce that
documents sent by fax are valid till the original
documents arrival, but not longer than 180
calendar days, after 180 days being over, the
original documents are to be presented to the
other party. Extension in validity by fax is not
allowed.

12. Legal address and Bank Requisites of
the Parties

In case of bank requisites being changed by any



OBITH IOCTaBJICHA OO0 3TOM B HM3BECTHOCTH B
MHUCbMCHHOM BHJE, U B TeucHHe 10 pgHeH
HAJIJIC)KUT COCTAaBHTh MOJAMNKMCAaHHOE OOCHMU
cTopoHaMu  JlomoJIHEHHE K  HACTOSAILIEMY
KoHTpakTy ¢  BHOBb  yCTaHOBJICHHBIMHU
0aHKOBCKMMU PEKBU3UTAMHU.

Ioxynarens (BUYER):

of the parties, the other party shall be informed
about it in writing and within 10 days an
ADDENDUM to the Present Contract with new
Bank requisites is to be made and signed by
both parties.

SELLER (ITpoxaBen):




